
24 COMITÉ SPÉCIAL

M. Low:
D. Nous pourrions discuter cette question à notre prochaine réunion?— 

R. Oui.
M. Green:

D. Vous vous intéressez d’une manière vitale à la quantité d'uranium que 
nous avons au Canada, si elle suffit ou non?—R. Nous pourrions vous le dire. 
Nous pourrions en prendre note pour vous expliquer notre situation aux termes 
de la loi.

M. Murphy: Je me demande si M. Mackenzie ne s’exagère pas notre capa
cité d’apprendre autant de choses à Chalk-River. C’est la question de temps 
qui m’intéresse. Mon opinion à moi, c’est que nous devrions peut-être passer 
là un jour de plus, et non pas seulement un après-midi. Il est possible que nous 
devions y passer l’après-midi du lendemain.

Le président : Nous avons établi avec soin la période de temps probable. 
Je crois que la Commission et le Conseil de Recherches qui dirige l’usine sont 
très heureux de notre visite. Mais nous en sommes venus à la conclusion que 
l’arrangement le plus satisfaisant serait de consacrer deux jours complets à 
l’étude du travail qui se fait à Chalk-River et qu’en y consacrant l’après-midi 
complet, la soirée et la matinée suivante jusqu’à l’heure de notre retour, nous 
aurions appris tout ce qu’il nous sera possible de retenir à l’usine de Chalk-River. 
C’est l’arrangement qui nous a paru le plus convenable.

Les facilités là-bas et le personnel présentent aussi un léger problème. 
Nous avons discuté la chose avec M. Mackenzie et nous en sommes venus à 
la conclusion qu’une visite de deux jours serait ce qui convient le mieux à 
tous égards.

Si nous désirions prolonger notre séjour, je suppose que nous pourrions le 
faire. Ça peut se faire si le Comité le désire. Mais je me demande si ce 
serait sage dès maintenant?

M. Coldwell: Vous en avez causé longuement avec M. Mackenzie.
Le président: En effet. Mais même si le Conseil de recherches nous 

accueille avec plaisir, il me semble que deux jours devraient suffire.
M. Cibson: Nous pourrions y retourner.
Le président: Oui.
M. Kirk: Quels jours irons-nous?
Le président: Mardi et mercredi les 15 et 16 novembre. Ce sont les dates 

que le Conseil a étudiées. Je crois que nous avons accepté ces dates.
M. McCusker: Nous partirions mardi matin?
Le président: Mardi matin à bonne heure.
Le témoin: Il faut que vous partiez à neuf heures. Il faut au moins trois 

heures pour se rendre et il faut manger ensuite. Si nous allons à la cafèterie de 
l’usine, elle n’est ouverte qu’à certaines heures.

M. McCusker: Où nous assemblerons-nous?
Le président: Ici.
M. Coldwell: A la porte principale?
Le président: Oui, à la porte principale.
M. Coldwell: Je propose l’ajournement.
Le témoin: Je tous remercie.
Le comité s’ajourne au jeudi 10 novembre 1949, à 10 heures 30 du matin.


